
پرسش ۴۵۱: درخواست آمرزش 

الـسؤال/٤٥١: طـلب الـمغفرة مـن حـبیب قـلبي الإمـام المھـدي محـمد بـن الـحسن 
وابـنھ الـبار أحـمد الـحسن (عـلیھما السـلام). سـیدي مـولاي، السـلام عـلیكم ورحـمة الله 

وبركاتھ، وسلامي الحار إلى أبیك وأبنائك الطاھرین. 

سـؤال/۴۵۱: درخـواسـت بـخشش از حبیب قـلبم امـام مهـدی محـمد بـن الـحسن و 
فـرزنـد نیکویش احـمدالـحسن علیه السـلام دارم، آقـا و مـولای مـن، السـلام علیکم و رحـمة 

الله و برکاته، و سلام  گرم من بر پدر و فرزندان پاکت باد. 

خـادمـكم الـحقیر (ج . غ) یـطلب الـسماح والـمغفرة وأنـتم أعـلم بـما صـدر مـني الـیوم 
مـن إجـابـة عـلى سـائـل بـجواب لـم انـتبھ إلـیھ حـتى نـبھني أحـد الأخـوة الأنـصار حـفظھم 
الله، ومـنذ ذالـك الـحین وأنـا غـاضـب عـلى نفسـي ولا أسـتطیع الـدخـول لـغرفـة الانسـبیك 
لخـدمـتكم، خـجلاً مـحتقراً نفسـي الـخبیثة عـلى مـا صـدر مـنھا عـن غـیر مـا انـتبھ إلـیھ الأخ 
الأنـصاري، لـكنھا كـانـت طـعن طـعنت بـھا عـلى حـضرتـكم والله بـدون مـا انـتبھ سـیدي، 
أطـلب مـن مـوالـي وسـاداتـي الـصفح والـمغفرة والـرضـا عـني ولـن یـصدر مـني مـا صـدر 

أبداً ما حییت، أعوذ باy واستغفره وأتوب إلیھ. 

خـادم کوچک تـان (ج.غ) از شـما درخـواسـت مـغفرت دارد و شـما نسـبت بـه کاری که 
امـروز از مـن صـادر شـده در خـصوص جـواب دادن بـه سـؤالی بـه آن تـوجـه نـداشـتم، که یکی 
از بـرادران –خـداحـفظ شـان کند- مَـرا مـتوجـه کردنـد، دانـاتـرهسـتید و مـن از آن زمـان نسـبت 
بـه خـودم خشمگینم و نمی تـوانـم بـرای خـدمـت بـه شـما وارد اتـاق انسـبیک شـوم، و خـجالـت 
می کشم بـه خـاطـر کاری که از نـفس خبیثم صـادرشـده و بـه  این خـاطـر که بـه نکته ای که 
بـرادر انـصاری بـدان تـذکر دادنـد تـوجـه نکردم، ولی این کار، طـعنه ای بـود که بـه مـحضر 
شـما وارد کردم، آقـای مـن، بـه خـدا قـسم بـدون این که مـتوجـه بـاشـم، از مـولاهـایم و آقـایانـم 
می خـواهـم مَـرا بـبخشند و از مـن خـشنود بـاشـند، تـا ابـد و تـا زمـانی که زنـده هسـتم این کار از 



مـن صـادر نمی شـود، بـه خـدا پـناه می بـرم و از او طـلب آمـرزش می کنم و بـه سـوی او تـوبـه 
می کنم. 

سـاعـد الله قـلبكم مـما یـصدر مـن الـمخالـفین الـجاحـدیـن لـحقكم ومـما یـصدر مـنا 
الصفح الصفح الصفح ساداتي، وأستودعكم الله الذي لا تضیع ودائعھ. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
المرسل: ج . غ - اسبانیا 

خـداونـد بـه دل شـما نسـبت بـه کاری که مـخالفین و انکار کنندگـان حـق شـما انـجام 
می دهــند و هــر آن چــه که از مــا صــادر می شــود کمک نــماید، و شــما را بــه خــداونــدی 

می سِپارم که امانت های خود را از بین نمی برد. 
و السلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 

فرستنده: ج . غ - اسبانیا 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد y رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

جواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الأئـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً. 

جـزاكـم الله خـیراً ووفـقكم لـكل خـیر، وأسـأل الله أن یـوفـقني لأداء حـقوقـكم، 
وأن لا أكون مقصراً معكم، ولا داعيَ وفقك الله للاعتذار مما لم تتقصده. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 



                                                                      أحمد الحسن - أواخر صفر/ ١٤٣١ ھـ 

خـداونـد بـه شـما جـزای خیر دهـد و بـر انـجام هـر خیری تـوفیق دهـد، و از خـداونـد 
می خـواهـم که مَـرا بـرای اداء حـقوق شـما مـوفـق کند، و این که در حـق شـما کوتـاهی نکنم، 
و بـرای کاری که قـصدی در آن نـداشـتی عـذرخـواهی لازم نیست خـداونـد شـما را مـوفـق 

نماید. 
و السلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 

                                                                      أحمد الحسن - أواخر صفر/ ۱۴۳۱ هـ 

 ******


